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Глава 1

 ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА

1. К самостоятельной работе киномехаником допускаются лица соответствующей квалификации, достигшие 18-летнего возраста, не имеющие медицинских противопоказаний, препятствующих работе по эксплуатации (обслуживанию) оборудования киновидеоустановок, прошедшие в установленном порядке инструктаж, стажировку на рабочем месте и проверку знаний по вопросам охраны труда, имеющие квалификационное удостоверение киномеханика и группу по электробезопасности не ниже III. 

Киномеханики 3-й категории могут допускаться к самостоятельной работе на киновидеоустановке с группой по электробезопасности не ниже II при условии, что проведение технических осмотров киновидеоустановки они будут осуществлять под наблюдением опытного работника из электротехнического персонала с группой по электробезопасности не ниже III.

2. Киномеханик обязан:

соблюдать правила внутреннего трудового распорядка, требования по охране труда;

соблюдать установленный в организации  режим  труда  и  отдыха, трудовую дисциплину. Не допускается выполнять работу, находясь в состоянии алкогольного опьянения либо в состоянии, вызванном употреблением наркотических средств, психотропных, токсических или других одурманивающих веществ, а также распивать спиртные напитки, употреблять наркотические средства, психотропные, токсические или другие одурманивающие вещества на рабочем месте или в рабочее время;

оказывать содействие и сотрудничать с нанимателем в деле обеспечения здоровых и безопасных условий труда, немедленно извещать своего непосредственного руководителя или иное должностное лицо нанимателя о нарушении технологического процесса, неисправности оборудования, инструмента, приспособлений, транспортных средств, средств защиты, об ухудшении состояния своего здоровья;

немедленно сообщать непосредственному руководителю о любой ситуации, угрожающей жизни или здоровью работников и окружающих, несчастном случае, произошедшем на производстве, оказывать содействие должностным лицам нанимателя в принятии мер по оказанию необходимой помощи потерпевшим и доставке их в организацию здравоохранения;

правильно использовать средства индивидуальной и коллективной защиты, а в случае их отсутствия – ставить в известность непосредственного руководителя;

соблюдать требования пожарной безопасности, не курить на рабочем месте; уметь применять первичные средства пожаротушения, знать сигналы оповещения о пожаре, порядок действий при возникновении пожара и других чрезвычайных ситуаций; 

знать место нахождения медицинской аптечки и уметь оказывать первую помощь потерпевшим при несчастных случаях;

выполнять только порученную работу и не приступать к выполнению работы, безопасные способы выполнения которой не известны, не допускать присутствия на рабочем месте посторонних лиц. Во время работы следует быть внимательным, не отвлекаться на посторонние дела и разговоры;

инструмент и приспособления использовать только по назначению;

изучать и совершенствовать безопасные методы работы;

знать и соблюдать правила личной гигиены. Курить разрешается только в специально отведенных для этого местах;

в случае возникновения вопросов, связанных с безопасным выполнением работы, обращаться к непосредственному руководителю.

3. Во время работы на киномеханика могут воздействовать следующие опасные и вредные производственные факторы:

подвижные части оборудования киновидеоустановки;

острые кромки, заусенцы и неровности поверхностей оборудования, инструмента;

повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

возможность облучения светом ксеноновой лампы и получения травм при ее взрыве;

повышенная температура поверхностей оборудования  киновидеоустановки;

возможность падения при подъеме (спуске) по лестнице;

повышенная температура воздуха рабочей зоны;

повышенный уровень шума. 

4. Для снижения уровня шума при работе кинопроекторов стены и потолок киноаппаратной должны быть обработаны звукопоглощающим материалом.

5.  Над входом в киноаппаратную должна быть размещена табличка с надписью: «Посторонним вход воспрещен». Посторонние допускаются в киноаппаратную только по разрешению нанимателя или индивидуального предпринимателя, эксплуатирующего кинотеатр, в сопровождении лица, ответственного за электрохозяйство кинотеатра.

6.
В соответствии с Типовыми отраслевыми нормами бесплатной выдачи средств индивидуальной защиты работникам культуры, телевидения и радиовещания киномеханику выдаются: 

	Код профессии, должности по ОКРБ 006-96
	Наименование 

профессии, должности
	Наименование средств индивидуальной защиты
	Классификация (маркировка) средств индивидуальной защиты по защитным свойствам
	Срок носки в месяцах

	12745


	Киномеханик


	Костюм (халат хлопчатобумажный)
	ЗМи


	12 месяцев



	
	
	Галоши диэлектрические
	Эн
	Дежурные

	
	
	Перчатки диэлектрические
	Эн
	Дежурные

	
	
	Перчатки трикотажные
	Ми
	До износа


Кроме средств индивидуальной защиты, предусмотренных типовыми отраслевыми нормами, киномеханик должен пользоваться и другими средствами индивидуальной защиты, соответствующими условиям работы и обеспечивающими безопасность труда, выдаваемыми на  основании аттестации рабочих мест по условиям труда или требований нормативных правовых актов по охране труда, в том числе технических нормативных правовых актов и других нормативных документов.

Средства индивидуальной защиты и личную одежду следует хранить в предназначенных для этого местах.

7. Киномеханик должен:

работать только исправным инструментом, оснасткой и приспособлениями, инструмент и приспособления использовать только по назначению;

поддерживать порядок и чистоту на рабочем месте, не допуская загромождения его посторонними предметами и отходами (обрывки киноленты, магнитной пленки и др.);

обеспечивать на своем рабочем месте сохранность оборудования, инструмента, средств пожаротушения и плакатов по охране труда;

не перепоручать свою работу другим лицам.

8. За нарушение требований настоящей Инструкции киномеханик несет ответственность согласно правилам внутреннего трудового распорядка и законодательству Республики Беларусь.

Глава 2

ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ

9. Перед  началом работы киномеханику следует проверить исправность средств индивидуальной защиты, в том числе электрозащитных средств. 

10. Электрозащитные средства должны содержаться в исправном состоянии, использоваться только по прямому назначению и периодически подвергаться испытаниям на диэлектрическую прочность. Работа с электрозащитными средствами, не имеющими штампа об испытании или с просроченным сроком испытания, запрещается.

11. Следует надеть необходимые для безопасного производства работ средства индивидуальной защиты, одежду застегнуть на все пуговицы и заправить так, чтобы не было развевающихся концов (шарфа, косынки, галстука и тому подобного).

12. Следует осмотреть и подготовить рабочее место, освободить его от посторонних предметов, организовать его так, чтобы свет не слепил глаза и все необходимое было под руками, проверить исправность оборудования киновидеоустановки.

13. Распределительные устройства киновидеоустановки должны иметь надписи, указывающие назначение отдельных линий. Надписи должны выполняться на лицевой панели устройства, а при обслуживании с двух сторон – также и на задней панели устройства.

14. Панели распределительного устройства киновидеоустановки должны быть освещены лампами, включенными в сеть через самостоятельные предохранители.

15.
Проходы для обслуживания распределительного устройства киновидеоустановки должны быть шириной не менее 0,8 м. Если конструкция устройства выполнена так, что обслуживание задней панели исключено, то устройство прохода к ней не обязательно.

16.
Все рубильники на распределительных устройствах должны быть закрытого исполнения.

17.
Около каждого устройства киноустановки (кинопроектор, распределительное устройство, выпрямительное устройство, усилительное устройство, фидерный щит и так далее) должны быть уложены диэлектрические ковры размером не менее 50 x 50 см.

18.
Все вращающиеся части киновидеоустановки должны иметь защитные ограждения, исключающие возможность прикосновения обслуживающего персонала к вращающимся частям.

19.
Все металлические части электрооборудования киновидеоустановки, которые вследствие нарушения изоляции могут оказаться под напряжением, должны быть надежно занулены (заземлены).

20. Занулению (заземлению) подлежат:

кинопроекционные аппараты;

корпуса выпрямительных и электрораспределительных устройств;

корпуса усилительных устройств;

корпуса автоматических заслонок на проекционных и смотровых окнах;

кожухи измерительных приборов;

металлические оболочки проводов, металлические рамы киноэкранов и воздуховоды;

корпуса устройств охлаждения кинопроекторов;

перематывающие устройства;

корпуса электродвигателей, а также другое электрооборудование киновидеоустановки, питающееся от сети переменного тока.

21.
Все соединения заземляющих проводов с оборудованием должны выполняться надежно, посредством сварки или болтовых соединений.

22.
В цепи нулевых проводов, если они одновременно служат для целей заземления, не должно быть разъединяющих аппаратов и предохранителей.

23.
Каждая заземляемая часть должна соединяться с основным заземляющим проводом. Последовательное включение этих частей в целях заземления запрещается.

24.
В киноаппаратной должны применяться светильники закрытого исполнения, а в аккумуляторной – только взрывозащищенного исполнения.

25.
Необходимо проверить работоспособность противопожарных заслонок и наличие средств пожаротушения. Первичные средства пожаротушения должны содержаться в легкодоступных местах.

26.
Перед началом работы оборудования следует включить приточно-вытяжную вентиляцию и местную систему отсоса воздуха из кинопроекционной аппаратуры.

27.
В киноаппаратной, где установлены кинопроекторы с ксеноновыми осветителями, кроме приточной и вытяжной вентиляции, должна быть предусмотрена дополнительная вытяжка от каждого кинопроектора.

28.
Фонари кинопроекторов с ксеноновыми лампами должны соединяться с вытяжной системой вентиляции с помощью патрубков с регулируемыми шиберами (заслонками) и иметь гибкие вставки между патрубками и вентиляционными коробами с целью исключения повышенного шума и вибрации при работе вентиляционной системы.

29.
По окончании осмотра и проверки рабочего места и оборудования следует сделать соответствующую запись в журнале киноаппаратной. 

30. Обо всех выявленных недостатках необходимо сообщить непосредственному руководителю. 

Глава 3

ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПРИ ВЫПОЛНЕНИИ РАБОТЫ

31. Во время работы следует соблюдать технологические инструкции по эксплуатации оборудования кинопроекционного комплекса.

32. Промасленные ветошь, обрывки кинолент и магнитной пленки должны складываться в специальные металлические ящики с крышками и удаляться в конце рабочего дня.

33. Замена плавких вставок предохранителей распределительных устройств под напряжением не допускается. Для этого необходимо отключить рубильник или выключатель.

34.
При работающем кинопроекторе запрещается прикасаться руками к ленте кинофильма во избежание попадания пальцев между основанием фильмового канала и тормозным башмаком, а также между зубчатыми барабанами и придерживающими колодками.

35.
Во время работы кинопроектора необходимо остерегаться облучения светом ксеноновой лампы. Для наблюдения за работой лампы должны использоваться специальные отверстия в фонарях кинопроекторов, закрытые защитными светофильтрами.

36.
Транспортировку ламп и установку их в фонаре кинопроектора необходимо производить, не вынимая их из защитных футляров, в которых они поставляются изготовителем.

37.
Снятие с лампы футляра и работы с открытой лампой (установка, замена, осмотр, очистка от загрязнения и тому подобное) необходимо производить с применением защитного лицевого щитка и защитных перчаток.

38.
Во избежание травмирования запрещается:

замена ксеноновой лампы кинопроектора под напряжением;

открывать крышку фонаря до полного остывания ксеноновой лампы;

надевать защитный футляр на горячую ксеноновую лампу. Необходимо дать ей остыть в кинопроекторе;

производить какие-либо регулировочные работы в фонаре кинопроектора, не сняв предварительно напряжение и не зачехлив ксеноновую лампу.

39.
При работе с ксеноновыми осветителями необходимо следить за исправностью изоляции и блокировок, которыми должны быть снабжены дверцы фонарей кинопроекторов.

40. Киномеханику запрещается: 

покидать кинопроекционный комплекс во время киносеанса;

допускать в кинопроекционный комплекс посторонних лиц;

в кинопроекционном комплексе хранить легковоспламеняющиеся жидкости и материалы и пользоваться открытым огнем.

41. Специальная уборка (чистка) распределительных, выпрямительных, усилительных и других устройств должна производиться при обязательном полном их обесточивании и только обслуживающим электротехническим персоналом.

42.
Перед началом ремонтных работ должны быть проверены правильность и надежность обесточивания, вывешены хорошо видимые плакаты с надписью: «Не включать – работа на линии» или «Не включать – работают люди».

43. Производить ремонт электрооборудования или электрической сети, находящихся под напряжением, запрещается.

44.
При ремонте электрооборудования киновидеоустановки необходимо выполнить следующие мероприятия:

отключить оборудование рубильником или другим отключающим устройством;

проверить указателем напряжения или вольтметром отсутствие напряжения как между фазами, так и между фазой и электрическим нулевым проводом. Запрещается определять наличие напряжения путем прикосновения руками к токопроводящим частям. Исправность вольтметра и указателя напряжения проверяется на другом соединении, находящемся под напряжением;

принять меры к недопущению ошибочного включения напряжения.

Глава 4

ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПО ОКОНЧАНИИ РАБОТЫ

45. По окончании работы следует привести в порядок рабочее место. Инструмент, приспособления и оснастку убрать в отведенное для хранения место.

46. Следует отключить вентиляционные системы и электропитание кинопроекционного комплекса.

47. Снять и убрать в отведенное место средства индивидуальной защиты.

48. Обо всех недостатках, выявленных во время работы, необходимо  сообщить непосредственному руководителю.

49. По окончании всех работ следует вымыть руки и лицо водой с мылом, при возможности принять душ.

Глава 5 

ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА В АВАРИЙНЫХ СИТУАЦИЯХ

50.
 При возникновении пожара в киноаппаратной необходимо:

отключить от сети кинооборудование;

опустить противопожарные заслонки;

включить свет в зрительном зале;

вызвать подразделение по чрезвычайным ситуациям по телефону «101», сообщить о пожаре руководству организации, приступить к эвакуации зрителей из зрительного зала и тушению пожара с помощью средств пожаротушения.

51.
Во избежание травмирования электрическим током тушение пожара, возникшего в электроустановке, запрещается осуществлять водой или химическим пенным огнетушителем без отключения напряжения.

52. При несчастном случае на производстве необходимо:

быстро принять меры по предотвращению воздействия на потерпевшего травмирующих факторов, оказанию потерпевшему первой помощи, вызову на место происшествия медицинских работников или доставке потерпевшего в организацию здравоохранения;

сообщить о происшествии непосредственному руководителю;

обеспечить до начала расследования сохранность обстановки на месте происшествия, а если это невозможно (существует угроза жизни и здоровью окружающих, остановки непрерывного производства) – фиксирование обстановки путем составления схемы, протокола, фотографирования или иным методом.

53.
Во всех случаях травмы или внезапного заболевания необходимо вызвать на место происшествия медицинских работников, при невозможности – доставить потерпевшего в ближайшую организацию здравоохранения.

СОГЛАСОВАНО                                                                                                 УТВЕРЖДАЮ 

Руководитель службы охраны труда




Руководитель структурного

(специалист по охране труда





подразделения (разработчика)

или специалист, на которого





 __________ __________________

возложены эти обязанности)





(подпись)  (фамилия, инициалы)

__________ _____________________

(подпись)  (фамилия, инициалы)

